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ENGLISH

Charger features

— Charges 3 devices simultaneously.

— One single USB outlet can provide up to 2400
mA load.

Instructions for use

— Connect the power adapter into the wall
socket, insert USB cable one by one into the
free slots and the other end to the device you
want to charge.

— When charging only use a recommended USB
cable for your device and replace faulty cables
imminently.

Good to know

— USB cable length and quality influences
charging speed and performance.

— Devices may get warm during charging; this is
completely normal and they will gradually cool
down again after they are fully charged.

— Charger storage temperature: -20°C to 25°C.

— Charger operating temperature: 0°C to 40°C.

— Unplug the charger from the power source
before cleaning and when it is not in use.

— To clean the charger, wipe with a moist cloth.
Never submerge the charger in water.

Recommended precautionary measures and
technical data, see the back of the charger.

Save these instructions
for future use.

WARNING:

— The wall socket must be located near the
equipment and must be easily accessible.

— Only use in dry locations.

— Children should be supervised to ensure they
do not play with the product.

— If the device is damaged it shall be destroyed.

— Never use a damage or faulty USB cable for
charging, since this can damage the appliance
and harm your device.



Product servicing

Do not attempt to repair this product yourself, as
opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage points or other risks.

TECHNICAL DATA
Type: ICPSW5-17EU-1
Input: 100-240VAC, 0.5A
Output: 5V DC

Indoor use only

Max total load: 3400 mA

Max load per USB-outlet: 2400mA
Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN

)i

The crossed-out wheeled bin symbol indicates
that the item should be disposed of separately
from household waste. The item should be
handed in for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste disposal.
By separating a marked item from household
waste, you will help reduce the volume of waste
sent to incinerators or land-fill and minimize any
potential negative impact on human health and
the environment. For more information, please
contact your IKEA store.



DEUTSCH

Funktionen des Ladegerits

— Ladt 3 Gerate gleichzeitig.

— Ein einziger USB-Anschluss kann bis zu 2400
mA liefern.

Benutzerinformation

— Den Netzadapter an eine Steckdose
anschlieBen. USB-Kabel in einen freien
Anschluss einstecken und das andere Ende an
das Gerdat anschlieBen, das geladen werden
soll.

— Zum Laden nur ein flr das entsprechende
Endgerat empfohlenes USB-Kabel verwenden;
defekte Kabel sofort entfernen.

Wissenswertes

— Lénge und Qualitat des USB-Kabels
beeinflussen Schnelligkeit und Leistung beim
Aufladen.

— Wahrend des Ladevorgangs kénnen sich die
Gerédte erwdrmen; das ist véllig normal. Nach
dem vollstandigen Aufladen kiihlen sie langsam
wieder ab.

— Aufbewahrungstemperatur des Ladegeréts:
-20°C bis 25°C.

— Betriebstemperatur des Ladegerats:
0°C bis 40°C.

— Vor dem Reinigen und nach Gebrauch das
Ladegerat vom Stromnetz trennen.

— Zum Reinigen mit einem leicht feuchten Tuch
abwischen. Das Gerat niemals ins Wasser
tauchen.

Empfohlene Sicherheitsvorkehrungen und
technische Informationen: siehe Geratertickseite.

Diese Anleitung fiir spatere
Benutzung aufbewahren.

ACHTUNG:

— Die Steckdose soll in der Néhe des Produkts
und leicht erreichbar sein.

— Nur in trockenen Rdumen benutzen.

— Kinder unter Aufsicht halten, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Produkt
spielen.

— Wenn das Produkt beschddigt ist, muss es
entsorgt werden.



— Niemals ein falsches oder schadhaftes
USB-Kabel zum Laden benutzen - das kann
dem Produkt schaden und das Endgerat
beschadigen.

Produktinstandhaltung

Niemals versuchen, das Produkt selbst zu
reparieren. Durch das Offnen der Abdeckung oder
Entfernen von Teilen kann man sich geféhrlichen
stromfiihrenden Punkten oder anderen Risiken
aussetzen.

TECHNISCHE DATEN

Typ: ICPSW5-17EU-1

Eingang: 100-240VAC, 0.5A

Ausgang: 5V DC

Nur fiir Innenraume.

Gesamtbelastung max.: 3400mA
Hochstbelastung per USB-Anschluss: 2400mA

Hersteller: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE 343 81
Almhult, SCHWEDEN

)i

Das Symbol mit der durchgestrichenen
Abfalltonne bedeutet, dass das Produkt
getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden
muss. Das Produkt muss gem. der ortlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung
zugefihrt werden. Durch separate Entsorgung
des Produkts tréagst du zur Minderung des
Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und
reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf
die menschliche Gesundheit und die Umwelt.
Weitere Informationen im IKEA Einrichtungshaus.



FRANCAIS

Caractéristiques du chargeur

— Permet de recharger 3 appareils
simultanément.

— Le courant de sortie d’un port USB seul est de
2 400 mA maximum.

Instructions d’utilisation

— Brancher I'adaptateur a la prise murale, insérer
un par un les cables USB dans les ports libres
et connecter a les appareils que vous souhaitez
charger.

— Pour le chargement, utiliser uniquement un
cable USB adapté a votre appareil et remplacer
immédiatement les cables présentant des
défauts.

Bon a savoir

— La longueur et la qualité du cable USB
influent sur la vitesse et la performance du
chargement.

— Il est tout a fait normal que les appareils
chauffent au cours du chargement ; ils
refroidiront progressivement une fois qu’ils
seront entiérement chargés.

— Température de stockage du chargeur :
-20°C to 25°C.

— Température de fonctionnement du chargeur :
0°C to 40°C.

— Débrancher le chargeur de la source
d’alimentation avant de le nettoyer et lorsqu’il
n’est pas utilisé.

— Pour nettoyer le chargeur, essuyer avec un
chiffon humide. Ne jamais plonger le chargeur
dans l'eau.

Mesures de précaution recommandées et données
techniques au dos du chargeur.

Conserver ces instructions pour une
utilisation ultérieure.

ATTENTION :

— La prise murale doit étre située a proximité du
produit et doit étre facilement accessible.

— Utiliser dans un endroit sec.

— Les enfants ne doivent pas étre laissés sans
surveillance prés du produit.

— Si le produit est endommagé, il doit étre
détruit.



— Ne jamais utiliser un céble USB défectueux
ou endommagé pour charger le produit. Cela
pourrait endommager l'appareil ainsi que votre
installation électrique.

Réparation du produit

Ne pas tenter de réparer soi-méme ce produit ;
soulever ou retirer le couvercle du boitier risque
notamment de provoquer des chocs électriques.

CARACTéRISTIQUES TECHNIQUES
Type : ICPSW5-17EU-1

Entrée : 100-240VAC, 0.5A

Sortie : 5V DC

Utiliser en intérieur uniquement.
Courant de charge max.: 3 400 mA
Courant de charge max.

par port USB : 2 400 mA

Fabricant : IKEA of Sweden AB

Adresse : Box 702, SE-343 81
Almhult, SUEDE
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Le pictogramme de la poubelle barrée indique
que le produit doit faire I'objet d’un tri. Il doit
étre recyclé conformément a la réglementation
environnementale locale en matiére de déchets.
En triant les produits portant ce pictogramme,
vous contribuez a réduire le volume des déchets
incinérés ou enfouis, et a diminuer tout impact
négatif sur la santé humaine et I'environnement.
Pour plus d’information, merci de contacter votre
magasin IKEA.



NEDERLANDS

Functies van de lader

— Laadt 3 apparaten tegelijkertijd op.

— Eén enkele USB-aansluiting kan maximaal
2400 mA lading leveren.

Gebruikersinstructies

— Sluit de netadapter aan op het stopcontact.
Plaats het USB-snoer in een vrije poort en sluit
het andere einde aan op het apparaat dat je
wilt opladen.

— Gebruik tijdens het opladen uitsluitend een
aanbevolen USB-snoer en vervang defecte
snoeren onmiddellijk.

Goed om te weten

— De lengte en de kwaliteit van het USB-
snoer beinvloeden de laadsnelheid en het
prestatievermogen.

— Apparaten kunnen warm worden tijdens het
opladen. Dit is normaal en ze zullen geleidelijk
afkoelen nadat ze volledig opgeladen zijn.

— Bewaartemperatuur van de lader:

-20° Ctot 25°C.
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— Bedrijfstemperatuur van de lader:
0°Ctot40°C.

— Haal de lader uit het stopcontact voordat
je hem schoonmaakt en wanneer hem niet
gebruikt.

— Om de lader schoon te maken, deze afnemen
met een vochtig doekje. De lader nooit in
water onderdompelen.

Voor aanbevolen voorzorgsmaatregelen en
technische gegevens, zie de achterkant van de
oplader.

Bewaar deze instructies voor
toekomstig gebruik.

WAARSCHUWING:

— Het stopcontact moet in de buurt van de
apparatuur zitten en gemakkelijk toegankelijk
zijn.

— Uitsluitend te gebruiken op droge plaatsen.

— Houd kinderen in de gaten, zodat ze niet met
het product gaan spelen.

— Wanneer de eenheid beschadigd is, moet deze
worden vernietigd.



— Gebruik nooit een beschadigd of kapot
USB-snoer voor het opladen, omdat dat het
apparaat en de eenheid kan beschadigen.

Productservice

Probeer dit product niet zelf te repareren. Als je
onderdelen openmaakt of verwijdert kan je jezelf
blootstellen aan gevaarlijke spanning of andere
risico’s.

TECHNISCHE GEGEVENS

Type: ICPSW5-17EU-1

Ingang: 100-240VAC, 0.5A

Uitgang: 5V DC

Alleen binnenshuis gebruiken.
Maximale totale belasting: 3400mA
Maximale belasting per
USB-poort: 2400mA

Fabrikant: IKEA of Sweden AB

Adres: Postbus 702, SE-343 81
Almhult, ZWEDEN

11

)i

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op
wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van
het huishoudelijk afval moet worden aangeboden.
Het product moet worden ingeleverd voor
recycling in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking.

Breng het naar de plaatselijke milieustraat of

het dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis. Door
producten met dit symbool te scheiden van

het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid
afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen te
verminderen en eventuele negatieve invioeden op
de volksgezondheid en het milieu te minimaliseren.
Voor meer informatie neem contact op met IKEA.



DANSK

Opladerens egenskaber

— Oplader 3 enheder samtidig.

— Et enkelt USB-stik kan give en strgmbelastning
pa op til 2400 mA.

Brugsanvisning

— Seet adapteren i veegstikket, seet USB-kabler i
de &bne stik ét ad gangen, og den anden ende
af stikket i den enhed, du vil lade op.

— N&r du oplader, m& du kun bruge et anbefalet
USB-kabel til din enhed. Udskift straks defekte
kabler.

Godt at vide

— USB-kablets lzengde og kvalitet pavirker
opladningshastigheden og ydelsen.

— Enheder kan blive varme under opladning. Det
er helt normalt, og de kgler gradvist ned igen,
nar de er fuldt opladet.

— Opbevaringstemperatur for oplader: -20°-25°.

— Driftstemperatur for oplader: 0°-40°.

— Tag opladeren ud af stikkontakten, fgr du gar
den ren, og ndr den ikke er i brug.
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— Opladeren ggres ren ved at tgrre den af med
en fugtig klud. Opladeren m8 aldrig nedsaenkes
i vand.

Anbefalede forholdsregler og tekniske data: Se
opladerens bagside.

Gem disse anvisninger til senere brug.

ADVARSEL:

— Stikkontakten skal vaere placeret i naerheden
af udstyret og veere let tilgaengelig.

— M3 kun bruges i tgrre omgivelser.

— Bgrn skal vaere under opsyn for at sikre, at de
ikke leger med produktet.

— Hvis enheden er beskadiget, skal den kasseres.

— Brug aldrig et beskadiget eller defekt USB-
kabel til opladning, da det kan beskadige
produktet og gdelsegge din enhed.



Servicering af produktet

Forsgg ikke at reparere dette produkt selv, da du
kan blive udsat for farlig spaending eller andre
risici, hvis du abner eller fjerner dekslerne.

TEKNISKE DATA

Type: ICPSW5-17EU-1

Indgang: 100-240VAC, 0.5A

Udgang: 5V DC

Kun til indendgrs brug

Maks. strgmbelastning i alt: 3400 mA
Maks. strembelastning

pr. USB-udgang: 2400mA

Producent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE-343 81
Almhult, SVERIGE
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Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa
hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt
fra husholdningsaffald. Produktet skal indleveres
til genbrug i henhold til den lokale miljglovgivning
for bortskaffelse af affald. Ved at adskille
produktet fra husholdningsaffald hjeelper du med
at reducere den maengde affald, der sendes til
forbraending eller pa lossepladsen, og minimerer
eventuelle negative indvirkninger pé menneskers
sundhed og miljget. Kontakt det naermeste IKEA
varehus for at f3 flere oplysninger.



ISLENSKA

Hledslueiginleikar
— Haegt ad hlada prju taeki samtimis.
— Eitt USB-tengi getur veitt 2400 mA straum.

Notkunarleidbeiningar

— Stingtu fj6ltenginu i samband og tengdu vid
USB snuruna. Tengdu svo hinn enda sndrunnar
vid teekid sem pu vilt hlada.

— Notadu adeins USB snuru sem meelt er med
fyrir taekid pitt pegar pu hledur og skiptu
tafarlaust Ut gélludum snurum.

Gott ad vita

— Lengd og gaedi snurunnar hafa ahrif &
hledsluhrada og virkni.

— Teeki geta hitnad & medan hledslu stendur en
pad er fullkomlega edlilegt og pau kélna aftur
pegar pau eru fullhladin.

— Hitastig vid geymslu: -20°C til 25°C.

— Hitastig vid hledslu : 0°C til 40°C.

— Taktu hledsluteekid Gr sambandi fyrir prif og
pegar pad er ekki i notkun.
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— burrkadu af hledslutaekinu med rokum klut.
Ekki setja pad undir vatn.

Varudarradstafanir og teeknilegar upplysingar ma
sjé & bakhlid hledslutaekisins.

Geymdu leidbeiningarnar.

VARUD:

— Innstungan & veggnum barf ad vera nalaegt
bunadinum og adgengileg.

— Notist adeins i purru umhverfi.

— Haféu eftirlit med bérnum, til ad tryggja ad pau
leiki sér ekki med véruna.

— Ef sndran skemmist & ad farga bunadinum.

— Aldrei nota skemmda eda gallada USB-snuru
til ad hlada, pad getur skemmt bdnadinn og
skaddad teekid pitt.



Vidhald voru

Ekki reyna ad gera vid pessa voru upp a eigin
spytur, ef pu opnar eda fjarlaegir lokin gaetir pu
ordid fyrir rafstraumi eda 6drum hattum.

TAKNILEGAR UPPLYSINGAR
Tegund: ICPSW5-17EU-1
Inntak: 100-240VAC, 0.5A
Uttak: 5V DC

Adeins til notkunar innandyra
Hamarksspenna: 3400 mA
Hamarksspenna hvers
USB-tengis: 2400 mA

Framleidandi: IKEA of Sweden AB

Heimilisfang: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN

15

)i

Takni® med mynd af ruslatunnu med krossi yfir
pydir ad ekki ma farga vérunni med venjulegu
heimilissorpi. Vérunni parf ad skila i endurvinnslu
eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad fyrir sig.
Med pvi ad henda slikum vérum ekki med venjulegu
heimilissorpi hjalpar pu til vid ad draga ur pvi
magni af drgangi sem parf ad brenna eda nota

sem landfyllingu og ldagmarkar moéguleg neikvaed
ahrif & heilsu folks og umhverfid. pu feerd nanari
upplysingar i IKEA versluninni.



NORSK

Laderens egenskaper

Lader tre enheter samtidig.
En enkel USB-port kan gi opptil 2400 mA.

Bruksanvisning

Sett stgpselet pd adapterledningen i
stikkontakten pd veggen, sett USB-ledningene
en etter en i de ledige USB-portene og den
andre enden i de enhetene du vil lade.

N&r du lader m& du kun bruke en anbefalt USB-
lader til enheten din. Erstatt skadede ledninger
med en gang.

Godt & vite

USB-ledningens lengde og kvalitet pdvirker
ladetiden og ladeytelsen.

Enheter kan bli varme nar de lades, dette er
helt normalt og de kjgles gradvis ned igjen
etter at de er fulladet.

— Temperatur ved oppbevaring av laderen:

-20 °C til 25 °C.

— Temperatur ved bruk av laderen:

0 °C til 40 °C.
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— Koble laderen fra strgmkilden fgr du rengjgr
den og ndr den ikke skal brukes.

— For & rengjore laderen, tork av med en fuktig
klut. Laderen ma aldri senkes ned i vann.

Anbefalte sikkerhetsforholdsregler og tekniske
data, se laderens bakside.

Spar pa disse instruksene for fremtidig bruk.

ADVARSEL:

— Kontakten mé vaere plassert i naerheten av
utstyret, og den mé& vaere lett tilgjengelig.

— M& kun brukes pé et tort sted.

— Barn m3 ses etter for 8 sikre at de ikke leker
med produktet.

— Huvis utstyret er skadet ma det kastes.

— Bruk aldri en skadet eller gdelagt USB-ledning
til lading, siden det kan skade laderen og
enheten du prover a lade.



Service pa produktet

Du ma ikke forspke & reparere dette stromfgrende
produktet p& egen hand. Apning av dekselet vil
medfgre fare.

TEKNISKE DATA

Type: ICPSW5-17EU-1
Inngang: 100-240 VAC, 0.5 A
Utgang: 5V DC

Kun for innendgrs bruk.
Maks belastning: 3400 mA
Maks belastning per
USB-port: 2400 mA

Produsent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN
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Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over.
Dette betyr at produktet ikke skal kastes i sgpla,
men holdes atskilt fra husholdningsavfallet.
Produktet skal leveres til resirkulering i henhold
til lokale ordninger for kildesortering. Informasjon
om Igsningen i din kommune finner du pd www.
sortere.no. Ved & holde produktet atskilt fra
ordinaert husholdningsavfall, hjelper du med &
unngd potensiell negativ virkning p& menneskers
helse og miljget. For mer informasjon, vennligst
kontakt naermeste IKEA-varehus.



SUOMI

Laturin ominaisuudet

— Lataa kolmea laitetta samanaikaisesti.

— Yksi USB-pistorasia voi antaa jopa 2400 mA:n
virran.

Kayttoohjeet

— Kytke virtajohto pistorasiaan ja liitd kunkin
USB-kaapelin toinen p&a vapaaseen hahloon ja
toinen paa laitteeseen, jota haluat ladata.

— Kaéyta latauksessa vain laitteellesi suositeltua
USB-kaapelia ja vaihda vioittuneet kaapelit
valittdmasti uusiin.

Hyva tietaa

— USB-kaapelin pituus ja laatu vaikuttavat
latausnopeuteen ja suorituskykyyn.

— Laitteet voivat l&mmeta latauksen aikana.
Tama on tdysin normaalia, ja ne jaahtyvat
vahitellen latauduttuaan tayteen.

— Laturin sailytyslampétila: -20 °C - +25 °C.

— Laturin kayttélampétila: 0 °C - +40 °C.
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— Irrota laturi virtaldhteesta ennen puhdistusta
ja silloin, kun se ei ole kaytdssa.

— Puhdista laturi pyyhkimalla kostealla liinalla.
Al koskaan upota laturia veteen.

Suositeltavat varotoimenpiteet ja tekniset tiedot,
katso laturin takaosa.

Sdilyta nama ohjeet vastaisen varalle.

VAROITUS:

— Pistorasian tulee sijaita lahelld laitetta ja olla
helposti saavutettavissa.

— Kayta ainoastaan kuivissa tiloissa.

— Lapsia tulee valvoa tuotteen laheisyydessa,
etteivat he padse leikkimaan silla.

— Vaurioitunut laite tulee havittaa.

— Al& koskaan kayta vaurioitunutta tai viallista
USB-kaapelia lataukseen, silla tama voi
vahingoittaa laitetta.



Tuotteen huolto

Al& yrita korjata tuotetta itse, silla kuorien
avaaminen tai poistaminen voi altistaa sinut
sahkoiskulle tai muille vaaratilanteille.

TEKNISET TIEDOT

Tyyppi: ICPSW5-17EU-1
Syottéjannite: 100-240VAC, 0.5 A
Ulostulojdnnite: 5V DC

Vain sisdakayttoon
Enimmaiskuormitus: 3400 mA
Enimmaiskuormitus per
USB-pistorasia: 2400 mA

Valmistaja: IKEA of Sweden AB

Osoite: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN
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Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta
ei saa havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun
havitat tuotteen, vie se asianmukaiseen kerdys-
tai kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla
merkilla varustetun laitteen asianmukaisesti
kierrdtykseen vahennat kaatopaikalle paatyvan
jatteen maaraa ja mahdollisia ymparistolle

ja terveydelle aiheutuvia haittoja. Lisétietoja
lahimmasta IKEA-tavaratalosta.



SVENSKA

Funktioner for laddare
— Laddar 3 enheter samtidigt.
— Ett enda USB-uttag kan ge upp till 2400 mA.

Anvandarinstruktioner

— Anslut natadaptern till vagguttaget. Satt in
USB-kabeln i de lediga uttagen och den andra
anden i den enhet du vill ladda.

— Anvand endast en rekommenderad USB-kabel
for enheten nar du laddar, och byt ut felaktiga
kablar omedelbart.

Bra att veta

— USB-kabelns langd och kvalitet pverkar
laddningshastighet och prestanda.

— Apparater kan bli varma under laddning Detta
ar helt normalt och de kommer gradvis att
svalna igen efter att de ar helt laddade.

— Forvaringstemperatur laddare:

-20 °C till 25 °C.
— Driftstemperatur laddare: 0°C till 40°C.

20

— Koppla ur laddaren fran strémkallan fore
rengoring och nar den inte anvands.

— For att rengora laddaren, torka av den med en
fuktig trasa. Doppa aldrig laddaren i vatten.

Rekommenderade forsiktighetsdtgarder och
tekniska data, se baksidan av laddaren.

Spara dessa instruktioner for framtida
anvandning.

VARNING:

— Vagguttaget maste vara beldget nara
utrustningen och vara lattillgangligt.

— Anvands endast pa torra platser.

— Barn bor dvervakas s att de inte leker med
produkten.

— Om enheten ar skadad skall den forstéras.

— Anvand aldrig en skadad eller felaktig USB-
kabel for laddning, eftersom det kan skada
apparaten och din enheten.



Produktservice
Forsok inte att reparera produkten sjdlv. Om du
oppnar eller tar bort delar kan du utséatta dig sjalv

for farliga stromforande punkter eller andra risker.

TEKNISK DATA

Typ: ICPSW5-17EU-1

Ingdng: 100-240VAC, 0.5A
Utgéng: 5V DC

Endast inomhusbruk.

Max total belastning: 3400mA
Max belastning per
USB-uttag: 2400mA

Tillverkare: IKEA of Sweden AB

Adress: Box 702, SE-343 81
Almhult, SVERIGE
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Symbolen med den dverkorsade soptunnan
betyder att produkten ska kasseras separat

fr@n hushallsavfall. Produkten ska lamnas

in for tervinning enligt lokala regler for
avfallshantering. Genom att kassera en mérkt
produkt separat fran hushallsavfallet bidrar du

till att reducera méngden avfall som skickas till
forbranning eller deponi och minimerar varje
potentiell negativ paverkan pd mansklig halsa och
miljon. For mer information, véanligen kontakta ditt
IKEA varuhus.



CESKY

Funkce nabijecky

— Nabiji az 3 zafizeni soucasné.

— Jedna USB zasuvka mize poskytnout napéti az
2400 mA.

Praktické pokyny

— Adaptér zapojte do zasuvky, vliozte USB kabely
jeden po druhém do volnych slotl a pFipojte
zarizeni, které chcete nabijet.

— PFi nabijeni pouZzivejte vyhradné doporucené
USB kabely. Poskozené kabely okamzité
vyménte.

UzZitec¢né informace

— Délka a kvalita USB kabelu ma vliv na rychlost
nabijeni.

— Béhem nabijeni se pfipojend zafizeni mohou
zahfivat - to je naprosto normalni a po
dokonceni nabijeni zase plynule vychladnou.

— Nabijecku skladujte pFi teploté -20-25 °C.

— Operativni teplota: 0-40 °C.

22

— Pred cisténim nebo kdyZ neni pouzivana,
vypojte nabije¢ku ze zasuvky.

— Vyrobek otirejte navlh¢enym hadrikem. Nikdy
ji nemacejte do vody.

Pro technické a bezpecnostni Gidaje viz zadni
stranu nabijecky.

Ulozte tyto pokyny pro budouci vyuziti.

UPOZORNENI:

— Zasuvka musi byt pobliz zafizeni a snadno
dostupna.

— Pouzivejte pouze v suchém prostfedi.

— Dohlédnéte na to, aby si s vyrobkem nehraly
déti.

— V pripadé, ze dojde k poskozeni vyrobku,
vyhodte jej.

— Nikdy pFi nabijeni nepouzivejte poskozeny USB
kabel - mohl by zafizeni poskodit.



Udrzba

Nepokousejte se vyrobek svépomoci opravit.
Odendani krytu vas mlze vystavit elektrickému
napéti nebo dalSimu nebezpedi.

TECHNICKE UDAJE

Typ: ICPSW5-17EU-1

PFikon: 100-240 VAC, 0.5 A

Vykon: 5V DC

Jen pro pouziti v mistnosti

Max. celkové napéti: 3400 mA

Max. napéti jedné USB zasuvky: 2400 mA

Vyrobce: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN
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Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje,

Ze tento vyrobek musi byt likvidovan oddélené
od bézného domaciho odpadu. Vyrobek by mél
byt odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi
predpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim
oznaceného vyrobku z komunalniho odpadu,
pom{zete snizit objem odpadd posilanych do
spaloven nebo na skladku a minimalizovat
pripadny negativni dopad na lidské zdravi a Zivotni
prostfedi. Pro vice informaci, prosim, kontaktujte
obchodni diim IKEA.



ESPANOL

Caracteristicas del cargador

— Carga 3 dispositivos simultaneamente.

— Un solo puerto USB puede suministrar hasta
2400 mA.

Instrucciones de uso

— Enchufa el adaptador a la toma de pared,
inserta uno por uno los cables USB en los
puertos libres y conecta el otro extremo a los
aparatos que quieres cargar.

— Para la carga utiliza Unicamente un cable
USB adaptado a tu aparato y reemplaza
inmediatamente los cables dafiados.

Informacion importante

— Ellargo y la calidad del cable USB influyen en
la velocidad y rendimiento del cargador.

— Es totalmente normal que los aparatos se
calienten durante la carga: se enfriaran
progresivamente en cuanto estén
completamente cargados.

— Temperatura de almacenaje del cargador:
-20°C a 25°C.

— Temperatura de funcionamiento del cargador:

0°C a 40°C.
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— Desconectar el cargador de la fuente de
alimentacién antes de limpiarlo y cuando no se
utilice.

— Para limpiar el cargador utiliza un pafio
humedo. Nunca sumerjas el cargador en agua.

Medidas de precaucion recomendadas y
caracteristicas técnicas en la parte trasera del
cargador.

Conserva estas instrucciones
para usar en el futuro.

ADVERTENCIA:

— La toma de corriente debe estar situada cerca
del producto y ser accesible facilmente.

— Utilizar Unicamente en lugares secos.

— Es necesario que un adulto supervise y se
asegure de que los nifios no juegan con el
producto.

— Si el dispositivo se dafia, se debe eliminar.

— Nunca utilices un cable USB dafiado o
defectuoso para la recarga, porque podrias
dafiar el producto y tus dispositivos.



Mantenimiento del producto

No intentes reparar ti mismo el producto, porque
abrir o quitar la tapa puede exponerte a puntos de
voltaje peligroso u otros riesgos.

CARACTERISTICAS TECNICAS

Tipo: ICPSW5-17EU-1

Entrada: 100-240VAC, 0.5A

Salida: 5V DC

Para uso solo en el interior.
Corriente de carga maxima: 3400 mA
Coriente maxima por

puerto USB: 2400mA

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccioén: Box 702, SE-343 81
Almhult, SUECIA
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La imagen del cubo de basura tachado indica que
el producto no debe formar parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
normativa local medioambiental de eliminacion de
residuos. Cuando separas los productos que llevan
esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederos
y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el
medio ambiente. Para mas informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.



ITALIANO

Caratteristiche del caricabatteria

— Permette di ricaricare 3 dispositivi
contemporaneamente.

— Una singola porta USB fornisce fino a 2400 mA.

Istruzioni per l'uso

— Collega I'adattatore alla presa di corrente e
inserisci i cavi USB, uno alla volta: un‘estremita
in una delle porte libere e I'altra estremita nel
dispositivo che vuoi ricaricare.

— Per la ricarica usa solo un cavo USB
raccomandato per il tuo dispositivo. Sostituisci
immediatamente i cavi difettosi.

Utile da sapere

— La lunghezza e la qualita del cavo USB incidono
sulla velocita e sulle prestazioni di ricarica.

— Durante la ricarica i dispositivi possono
scaldarsi: & normale. La temperatura si
abbassa gradualmente una volta terminata la
ricarica.

— Temperatura del caricabatteria nell’'ambiente
d’'immagazzinamento: da -20°C a 25°C.

— Temperatura di funzionamento del
caricabatteria: da 0°C a 40°C.
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— Scollega il caricabatteria dalla presa elettrica
prima di pulirlo e quando non viene utilizzato.

— Usa un panno umido per pulire il caricabatteria.
Non immergere mai il caricabatteria nell’acqua.

Misure precauzionali raccomandate e dati tecnici:
vedi il retro del caricabatteria.

Conserva queste istruzioni
per ulteriori consultazioni.

AVVERTENZE:

— La presa di corrente deve essere situata
in prossimita del prodotto e deve essere
facilmente accessibile.

— Usa il prodotto in luoghi asciutti.

— E necessaria la supervisione di un adulto per
assicurarsi che i bambini non giochino con il
prodotto.

— Se il dispositivo si danneggia, deve essere
buttato via.

— Non usare mai un cavo USB guasto o difettoso
per la ricarica, poiché potresti danneggiare il
prodotto e i tuoi dispositivi.



Manutenzione del prodotto

Non provare a riparare da solo questo prodotto,
poiché I'apertura o la rimozione delle coperture
puo esporti al rischio di scossa elettrica o ad altri
rischi.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo: ICPSW5-17EU-1

Ingresso: 100-240VAC, 0.5A

Uscita: 5V DC

Solo per interni

Carico max. totale: 3400 mA

Carico max. per porta USB: 2400mA

Produttore: IKEA of Sweden AB

Indirizzo: Box 702, SE-343 81
Almhult, SVEZIA
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Il simbolo del cassonetto barrato indica che il
prodotto non puo essere eliminato con i comuni
rifiuti domestici. Il prodotto dev’essere riciclato
nel rispetto delle norme ambientali locali per lo
smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto
contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti
domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti
destinati agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto
negativo sulla salute umana e sull’'ambiente. Per
saperne di piu, contatta il negozio IKEA pil vicino
ate.



MAGYAR

A to6lt6 tulajdonsagai
— 3 termék tolthetd vele egyszerre.
— Egy USB-kimenet maximalis toltési

teljesitménye 2400 mA.

Hasznalati utasitas
— Csatlakoztasd a haldézati adaptert a

konnektorhoz, csatlakoztasd az USB-
kabelek egyik végét egymds utan az Ures
bemenetekbe, masik végiket pedig a
készllékbe, amelyet télteni szeretnél..

— Toltéskor csak a készllékedhez ajanlott USB-

J

kabelt hasznald, a sérult kabelt pedig azonnal
cseréld le.

6 tudni

— Az USB-kabel hossza és minGsége hatassal van

a toltési sebességre és teljesitményre.

— A készilékek felmelegedhetnek toltés kézben;

ez teljesen normalis, a teljes toltés utan Ujra
leh(lnek.

— Tolt6 taroldsa: -20 °C és - 25 °C kozti

hémérsékleten.

28

— ToIt6 hasznalata: 0 °C és 40 °C kozti
hémérsékleten.

— Mindig hizd ki a toltét az aramforrasbdl
tisztitaskor és ha nem hasznalod.

— Tisztitdshoz haszndlj nedves rongyot. Soha ne
meritsd viz ala.

El6vigyazatossagi intézkedések és technikai
informacidk a tolté hatoldalan.

Tartsd meg ezt a hasznalati utasitast.

FIGYELMEZTETES:

— A konnektor a késziilék kozelében legyen,
kénnyen hozzaférhetd helyen.

— Szaraz helyen hasznald.

— Ne hagyj gyerekeket feltgyelet nélkil a
készllék kézelében, nehogy jatsszanak a
termékkel.

— Ha a készilék sérilt, meg kell semmisiteni.

— Ne hasznalj soha sértlt vagy hibads USB-kabelt
toltéshez, hiszen az kart tehet a téltében és a
készulékben.



A termék karbantartasa

Ne prébald meg megjavitani, mivel a
takaroelemek felnyitdsaval vagy eltavolitdsaval
aramutés veszélye all fenn.

MUSZAKI INFORMACIOK

Tipus: ICPSW5-17EU-1

Bemeneti fesziiltség: 100-240VAC, 0.5A
Kimeneti fesziiltség: 5V DC

Csak beltéri hasznalatra

Maximalis teljes t6ltés: 3400 mA
Maximalis toltés

USB portonként: 2400mA

Gyarté: IKEA of Sweden AB

Cim: Pf. 702, SE-343 81
Almhult, SVEDORSZAG
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Az athlzott, kerekes szemetest abrazold szimbdlum
azt jelzi, hogy a terméket a haztartasi hulladéktol
kilénvalasztva kell elhelyezni. A terméket a helyi
szabalyozasnak megfelel6en, Gjrahasznositas
céljabol a megfelel helyen kell leadni. Azzal,

hogy az igy jelolt termékeket a haztartasi
hulladéktdl kilonvalasztod, segitesz csokkenteni a
hulladékégetdkbe kertilé vagy a féldben elhelyezett
szemét mennyiségét, ezzel minimalizalod az
egészségre és a kornyezetre artalmas lehetséges
negativ hatdsokat. Tovabbi informacidkért kérjik,
lépj kapcsolatba a legkozelebbi IKEA aruhazzal!



POLSKI

Funkcje tadowarki
— taduje 3 urzadzenia jednoczesnie.

Jedno gniazdo USB zapewnia prad tadowania
do 2400 mA.

Instrukcja uzytkowania

Podtacz zasilacz do gniazdka Sciennego,
podtacz kable USB jeden po drugim do wolnych
gniazd, a drugi koniec do urzadzenia, ktére
chcesz tadowac.

Do tadowania uzywaj tylko kabla USB
zalecanego dla danego urzadzenia i
niezwtocznie wymien uszkodzone kable.

Przydatne wiadomosci

Dtugos¢ i jakosc¢ kabla USB wptywaja na
szybkos$¢ i wydajnos¢ tadowania.

Urzadzenia moga sie nagrzewac podczas
tadowania; jest to catkowicie normalne i
stopniowo ostygng po petnym natadowaniu.
Temperatura przechowywania tadowarki: od
-20° Cdo 25° C

Temperatura pracy tadowarki: 0° C do 40° C
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— Odtacz tadowarke od zrddta zasilania przed
przystapieniem do czyszczenia i jezeli nie
bedzie uzywana.

— Aby wyczysci¢ tadowarke, przetrzyj ja wilgotng
szmatka. Nigdy nie zanurzaj tadowarki w
wodzie.

Zalecane $rodki ostroznosci i dane techniczne
znajduja sie z tytu tadowarki.

Zachowaj niniejsza instrukcje do
wykorzystania w przysztosci.

OSTRZEZENIE

— Gniazdko sieciowe powinno znajdowac sie w
poblizu urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.

— Stosowac wytacznie w miejscach suchych.

— Dzieci nalezy nadzorowac, aby upewnic sie, ze
nie bawig sie urzadzeniem.

— Jesli urzadzenie jest uszkodzone nalezy je
zniszczyc.

— Nigdy nie uzywaj do tadowania uszkodzonego
lub niewtasciwego kabla USB, poniewaz moze
to spowodowac uszkodzenie urzadzenia.



Serwisowanie produktu

Nie probuj samodzielnie naprawia¢ urzadzenia,
poniewaz otwieranie lub zdejmowanie pokrywy
moze spwodowac porazenie pradem lub inne
zagrozenia.

DANE TECHNICZNE

Typ: ICPSW5-17EU-1

Wejscie: 100-240VAC 0.5A

Wyjscie: 5V DC

Wytacznie do stosowania w
pomieszczeniach zamknietych

Maks. obciazenie catkowite: 3400 mA
Maks. obcienie

gniazdka USB: 2400 mA

Producent: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81
Almhult, SZWECJA
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Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza,
ze oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany
wraz ze zmieszanymi odpadami komunalnymi

z gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nalezy przekazaé

do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujacymi w danym kraju przepisami
ochrony $rodowiska dotyczacymi gospodarowania
odpadami. Selektywna zbiérka odpadow m.in.

z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilo$¢ odpaddéw przekazanych na
sktadowiska lub do spalarni oraz ograniczenia ich
potencjalnego negatywnego wptywu na zdrowie
ludzi i $rodowisko. Aby uzyskac wiecej informacji,
skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.



EESTI

Laadija omadused
— Laeb Uheaegselt 3 seadet.
— Uks USB véljund tagab kuni 2400 mA laengu.

Kasutusjuhised

— Uhendage toiteadapter seinakontakti,
sisestage USB juhtme Uks ots vabasse auku ja
teine laetavasse seadmesse.

— Laadimisel kasutage vaid teie seadmele
soovitatud USB juhet ja asendage vigased
juhtmed kohe.

Kasulik teave

— USB juhtme pikkus ja kvaliteet mdjutab
laadimiskiirust ja té6voimet.

— Seadmed vdivad laadimise ajal soojaks
muutuda, see on tdiesti normaalne ja parast

laadimise 10ppemist jahtuvad need jark-jargult.

— Laadija sailitustemperatuur: -20°C kuni 25°C.

— Laadija téétemperatuur: 0°C kuni 40°C.

— Eemaldage laadija toiteallikast enne
puhastamist ja siis, kui see pole kasutusel.
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— Laadija puhastamiseks plhkige seda niiske
lapiga. Arge pange laadijat kunagi vee alla.

Soovituslikud ohutusmeetmed ja tehnilised
andmed asuvad laadija tagakiiljel.

Jatke need juhised tuleviku
tarbeks alles.

HOIATUS:

— Seinakontakt peab olema seadme léhedal ja
lihtsasti ligipaasetav.

— Kasutage vaid kuivades kohtades.

— Lapsed peaksid seadet kasutama vaid
taiskasvanu jarelvalvel, et nad sellega ei
mangiks.

— Kui seade on kahjustada saanud, tuleb see
havitada.

— Arge kunagi kasutage vigast USB juhet
laadimiseks, kuna see vdib seadet kahjustada.



Toote remont

Arge proovige seda toodet ise remontida, kuna
katete avamine ja eemaldamine v&ib teid muuta
haavatavaks kdrgele voolule.

TEHNILINE TEAVE

Tiup: ICPSW5-17EU-1

Sisend: 100-240VAC, 0.5A
Véljund: 5V DC

Vaid siseruumides kasutamiseks
Maksimaalne kogulaeng: 3400 mA
Maksimaalne laeng

USB-valjundi kohta: 2400mA

Tootja: IKEA of Sweden AB

Aadress: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN
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Labikriipsutatud prigikasti mark tahendab,

et toode tuleb havitada olmeprigist eraldi.
Toode tuleb viia Umbertddtiuspunkti kooskdlas
kohalike keskkonnakaitse regulatsioonidega,
mis puudutavad jaatmekaitlust. Eraldades
tahistatud toote olmeprigist, aitate véhendada
jaatmete kogust, mis saadetakse pdletusahju
vOi prigimégedele ja minimeerite nii véimalikku
negatiivset m&ju inimeste tervisele ja
keskkonnale. Tapsema info saamiseks vGtke
Uhendust IKEA keskusega.



LATVIESU

Ladetaja ipasibas
— Var uzladét vienlaikus 3 ierices.
— Viena USB izeja nodrosina slodzi lidz 2400 mA.

Lietosanas instrukcija

— Iespraudiet stravas adaptera kontaktdaksu
sienas rozeté, pa vienam iespraudiet USB
vadus adapteri un ieric€, kuru vélaties uzladét.

— Uzladé€jot ierici, izmantojiet tikai ieteicamos
USB vadus un nekavéjoties nomainiet bojatus
vadus.

Noderiga informacija

— USB vada garums un kvalitate ietekmé uzlades
atrumu un darbibu.

— Uzlades laika ierices var sakarst. Tas ir
normali, un tas pakapeniski atdzisis péc
uzlades beigam.

— Ladétaja uzglabasanas temperatira:
no -20°C Iidz 25°C.
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— Ladéetaja darbibas temperatira:
no 0°C Ilidz 40°C.

— Atvienojiet l1adétaju no stravas padeves avota
pirms tirisanas un tad, kad to nelieto.

— Tiriet Iadétaju ar mitru lupatu. Nekada
gadijuma nemeérciet adeni.

Ieteicamos piesardzibas pasakumus un tehnisko
informaciju skatit Iadétaja aizmuguré.

Saglabajiet instrukciju turpmakai uzzinai.

BRIDINAJUMS:

— Sienas rozetei jaatrodas pie ierices viegli
pieejama vieta.

— Lietot tikai sausa vieta.

— Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici.

— Jaierice ir bojata, ta ir jaiznicina.

— Nelietot bojatu USB kabeli, jo tas var sabojat
sabojat ierici.



Ierices tehniska apkope

Nelabojiet savu ierici pats, jo, atverot vai nonemot
vacinus, var git dzivibai bistamu stravas triecienu
vai citas traumas.

TEHNISKA INFORMACIJA

Tips: ICPSW5-17EU-1

Ieeja: 100-240VAC, 0.5A

Izeja: 5V DC

Lietosanai tikai telpas.

Maksimala kopé&ja slodze: 3400 mA
USB izejas maksimala

slodze: 2400mA

RaZotajs: IKEA of Sweden AB

Adrese: Box 702, SE-343 81
Elmhulta, ZVIEDRIJA
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Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada,
ka prece jalikvidé atseviski no citiem sadzives
atkritumiem. ST prece janodod parstradei, nemot
VEra vietéjos vides aizsardzibas noteikumus,

kas attiecas uz atkritumu apsaimniekosanu.
Noskirot markéto preci no sadzives atkritumiem,
jus palidzésiet samazinat atkritumu apjomu,

kas nonak atkritumu sadedzinaSanas iekartas
vai atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to
potencialo negativo ietekmi uz veselibu un vidi.
Sikaka informacija IKEA veikalos.



LIETUVIU

Ikroviklio savybés

Vienu metu krauna tris jrenginius.
Vieno USB lizdo elektros krivis —
iki 2400 mA.

Naudojimo instrukcijos

Maitinimo adapterj {junkite | kistukinj elektros
lizda. Prie Sio adapterio prijunkite USB laidq, o
prie laido - jrenginj, kurj norite jkrauti.
Irenginiui jkrauti naudokite tik
rekomenduojama USB laida. Jei laidas su
defektais, i$ karto pakeiskite jj kitu, techniskai
tvarkingu.

Naudinga zinoti

Ikrovos greiciui bei efektyvumui turi jtakos
USB laido ilgis ir jo kokybé.

Ikraunami jrenginiai gali [kaisti - tai visiskai
normalu. Pasibaigus jkrovos laikui, kai baterija
bus jkrauta, jie po truputj atves.

Ikroviklio laikymo temperatira:

nuo -20 °C iki 25 °C.

Ikroviklio veikimo temperatira:

nuo 0 °C iki 40 °C.
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— Pries valydami jkroviklj ir kai nereikalingas,
atjunkite jj nuo maitinimo Saltinio.

— Ikroviklj valykite drégna Sluoste; niekada
nemerkite jkroviklio | vandeni.

Rekomenduojamos atsargumo priemonés ir
techniniai duomenys yra nurodyti ant jkroviklio
nugarelés.

ISsaugokite instrukcijas ateiciai.

PERSPEJIMAS:

— Sieninis kistukinis lizdas turi bati prie jrenginio
ir lengvai pasiekiamas.

— Naudokite tik sausoje aplinkoje.

— Sis gaminys néra Zaislas, todél vaikams reikéty
drausti su juo Zaisti.

— Jei laidas pazeistas, gaminj reikia tinkamai
iSmesti.

— Niekada nenaudokite pazeisto, netinkamai
veikianc¢io USB laido jrenginiui {krauti, nes jis
gali pakenkti jkrovikliui ir jrenginiui.



Techniné prieziiaira

Neméginkite patys remontuoti gaminio, ardyti ar
nuimti jo korpuso ploksciy, nes gaminio viduje gali
bati pavojinga jtampa, gali kilti kitoks pavojus.

TECHNINIAI DUOMENYS

Tipas: ICPSW5-17EU-1

Iéja: 100-240 VAC, 0.5 A

Iséja: 5V DC

Naudoti tik patalpose

Didz. bendroji apkrova: 3400 mA
Didz. USB jungties apkrova: 2400 mA

Gamintojas: IKEA of Sweden AB

Adresas: p. d. 702, SE-343 81
Elmhultas, SVEDIJA
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Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia,
kad gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu

su kitomis buitinémis atliekomis. Gaminys turi

biti perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip pazymeéta gaminj
nuo buitiniy atlieky padésite sumazinti atlieky
kiekius iSvezamus | savartynus ar deginimo vietas,
ir galima neigiama poveikj Zmogaus sveikatai

bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks
parduotuvéje IKEA.



PORTUGUES

Caracteristicas do carregador

— Carrega 3 dispositivos simultaneamente.

— Uma unica porta USB oferece até 2400 mA de
carga.

Instrucgdes de utilizagao

— Ligue o adaptador de corrente a uma tomada,
insira os cabos USB um a um nas entradas
livres e a outra extremidade ao dispositivo que
quer carregar.

— Ao carregar, use apenas um cabo USB
recomendado para o seu dispositivo,
substituindo imediatamente os cabos
danificados.

Convém saber

— O comprimento e a qualidade do cabo USB
influenciam a velocidade e o desempenho do
carregamento.

— Os dispositivos podem aquecer durante o
carregamento, o que é normal, arrefecendo
gradualmente quando estiverem totalmente
carregados.

— Temperatura de armazenamento do
carregador: entre -20°C e 25°C.
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— Temperatura de funcionamento do carregador:
entre 0°C e 40°C.

— Desligue o carregador da tomada antes de o
limpar e sempre que ndo estiver a ser utilizado.

— Para limpar o carregador, use um pano himido.
Nunca o coloque dentro de agua.

Consulte as medidas de prevengdo recomendadas
e os dados técnicos na parte de tras do
carregador.

Guarde estas instrugdes para uso futuro.

ATENGAO:

— A tomada de parede deve estar perto do
produto e facilmente acessivel.

— Utilizar apenas em locais secos.

— A utilizagdo por criangas deve ser
supervisionada para garantir que ndo brincam
com o produto.

— Se o dispositivo estiver danificado deve ser
eliminado.

— Nunca utilize um cabo USB danificado ou
defeituoso para carregar, pois pode danificar o
seu dispositivo.



Reparagdo do produto

Ndo tente reparar o produto sozinho, pois a
abertura ou a remogdo das coberturas pode exp6-
lo a pontos de voltagem perigosos ou a outros
riscos.

DADOS TECNICOS

Tipo: ICPSW5-17EU-1
Entrada: 100-240VAC, 0.5A
Saida: 5V DC

Use apenas no interior
Carga max. total: 3400 mA
Carga max. por

porta USB: 2400mA

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN
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O simbolo do caixote do lixo com o sinal de
proibicdo indica que esse artigo deve ser separado
dos residuos domésticos convencionais. Deve

ser entregue para reciclagem de acordo com

as regulamentagdes ambientais locais para
tratamento de residuos. Ao separar um artigo
assinalado dos residuos domésticos, ajuda a
reduzir o volume de residuos enviados para os
incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na saude publica e no ambiente.
Para mais informacgdes, contacte a loja IKEA perto
de si.



ROMANA

Caracteristici incarcare

— Incarca 3 dispozitive simultan.

— Un singur dispozitiv USB poate furniza pana la
2400 mA.

Instructiuni de folosire

— Conecteaza adaptorul la priza, introdu
cablulrile USB pe rand in sloturile libere si
celdlalt capat in dispozitivul pe care vrei sa il
incarci.

— Foloseste doar cablul USB recomandat
pentru dispozitivul tau si inlocuieste cabulrile
deteriorate.

BiBine de stiut

— Lungimea cablului USB si calitatea influenteaza
viteza de incarcare si performanta.

— Deispozitivele se pot incdlzi in timpul incarcarii;
acesta este un lucru normal si se vor raci
gradat dupa ce se incarcd complet.

— Temperatura de stocare a incarcatorului: -20°C
pana la 25°C.
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— Temperatura de operare a incarcatorului:
0°C la 40°C.

— Scoate incdrcatorul din sursa de alimentare
fnainte de a il curdta si atunci cand nu il
folosesti.

— Pentru a curdta incarcatorul, sterge-l cu o
carpa umeda. Nu baga incarcatorul in apa.

Pentru masuri suplimentare de siguranta, citeste
pe spatele produsului.

Pastreaza instructiunile.

ATENTIE:

— Priza trebuie sa se afle langa echipament si
trebuie sa fie usor accesibila.

— Foloseste doar in medii uscate.

— Nu Idsa copiii nesupravegheati atunci cand
manevreaza produsul.

— Daca dispozitivul este deteriorat, acesta
trebuie aruncat.

— Nu folosi un cablu stricat, pentru ca poate
deteriora produsele.



Service

Nu incerca sa repari singur acest produs;
scoaterea sau inldturarea capacului te poate
expune la riscuri.

DATE TEHNICE

Model: ICPSW5-17EU-1
Input: 100-240VAC, 0.5A
Output: 5V DC

Se foloseste doar la interior
Greut. max. totala: 3400 mA
Incarcatura max. per
dispozitiv USB: 2400mA

Producator: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81
Almhult, SUEDIA
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Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa

fie sortat separat de gunoiul menajer. Produsul
respectiv trebuie sa fie predat pentru reciclare in
conformitate cu reglementarile locale cu privire

la sortarea deseurilor. Sortand in mod corect
deseurile, vei contribui la reducerea volumului de
deseuri ce urmeaza a fi arse sau trimise la groapa
de gunoi si la minimizarea potentialului impact
negativ asupra oamenilor si mediului. Poti afla mai
multe informatii la magazinul IKEA.



SLOVENSKY

Funkcie nabijacky

— Nabija¢ka moze naraz nabijat az tri zariadenia.

— Jeden vystup USB poskytuje napatie az 2400
mA.

Navod na pouzitie

— Pripojte napajaci adaptér do elektrickej
zasuvky, jeden kabel USB vloZte do volnych
vstupov a druhy koniec zariadenie, ktoré
chcete nabijat.

— Pri nabijani pouzivajte iba odporudcany kabel
USB pre zariadenie a chybné kable okamzZite
vymerite.

Dobré vediet

— Dlzka a kvalita kabla USB ovplyvrfiuje rychlost
nabijania a vykon.

— Zariadenia sa pocas nabijania mézu zahriat;
to je Uplne normalne a po Uplnom nabiti sa
postupne ochladia.

— Skladovacia teplota nabijacky:
-20°Caz25°C.
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— Pracovna teplota nabijacky: 0 © Caz 40 ° C.

— Pred Cistenim a ked'ju prace nepouzivate
odpojte nabijacku zo zdroja napajania.

— Ak chcete vydistit nabijacku, utrite ju vihkou
handrickou. Nikdy nepondrajte nabijacku do
vody.

Odporucané preventivne opatrenia a technické
udaje najdete na zadnej strane nabijacky.

Ulozte tieto pokyny pre budiice pouzitie.

UPOZORNENIE:

— Zasuvka musi byt v blizkosti zariadenia a musi
byt lahko pristupna.

— Pouzivajte iba v suchych priestoroch.

— Deti by mali byt pri pouzivani vyrobku pod
dohladom, aby sa s nim nehrali.

— Ak je zariadenie poskodené, musite ho znicit.

— Nikdy na nabijanie nepouzivajte poskodeny
alebo chybny kabel USB, pretoze moze
poskodit zariadenie.



Udrzba vyrobku

Nikdy sa nepokus$ajte sami opravit tento vyrobok,
otvéarat ho alebo odstranit z neho kryt, pretoze
sa moOzZete vystavit nebezpeénému elektrickému
napaétiu a inym rizikam.

TECHNICKE INFORMACIE

Typ: ICPSW5-17EU-1

Vstup: 100-240VAC, 0.5A

Vystup: 5V DC

Len na vnatorné pouzitie
Maximalna celkova zataz: 3400 mA
Maximalne zataZenie

vstupu USB: 2400mA

Vyrobca: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81
Almhult, SVEDSKO
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Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, ze
tento vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od
beZného domaceho odpadu. Vyrobok by mal byt
odovzdany na recyklaciu v sulade s miestnymi
predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim
oznaceného vyrobku z komunalneho odpadu,
pomdzete znizit objem odpadu posielaného

do spalovni alebo na skladku a minimalizovat
pripadny negativny dopad na ludské zdravie a
zivotné prostredie. Pre viac informaécii, prosim,
kontaktujte obchodny dom IKEA.



BBbJIFTAPCKHA

XapaKkTepucTuka Ha 3apsiAHO YCTPOMUCTBO

— 3apexpa 3 ycTponcTBa e4HOBPEMEHHO.

— EaunH USB un3xop nossonasa Ao 2400 mA
HaToBapBaHe.

MUHcTpykuum 3a ynoTtpeba

— BkJtoyeTe 3apsAAHOTO B KOHTaKTa, cnej ToBa
BkNtoyeTe USB kabenute eanH no eanH B
cBoboagHUTe rHesaa, a ApyrusaT UM Kpawn
BK/IlOYETE KbM YCTPOWCTBOTO, KOETO UCKaTe aa
3apeawuTe.

— KoraTto 3apexaaTte, nsnonssante camo
npenopbyaH USB kaben 3a BaweTo yCTPONCTBO
N cMmeHeTe agedekTHUTe Kabenn Bb3MOXHO
Hal-6bp30.

Ao6pe e na 3HaeTe
[AbnxuHata n kavectsoto Ha USB kabena
B/IUSIAT HA CKOPOCTTa Ha 3apexaaHe u paboTtara.

— o BpeMe Ha 3apexAaaHe € Bb3MOXHO
yCTpOWCTBaTa Aa ce 3aTOMNIAT; TOBa € HambJIHO
HOpMarsnHo, cnef NbjeH 3apsaa ycTpolicTeaTa ce
oX/1axaaT OTHOBO.

— TemMnepaTypa 3a CbXpaHeHue Ha 3apsiaHo:
-20°C to 25°C.
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— OnepaunoHHa TeMnepaTypa Ha 3apsi4Ho:
0°C to 40°C.

— M3BajeTe 3apsAHOTO OT U3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe npeau No4YnucTBaHe U Korato He ce
13nons.a.

— 3a Ja nouynctuTe 3apsaHoTo, 3abbplueTte C
Bfl@aXKHa kbpna. Hukora He noTtansiiTe 3apsaHOTO
BbB BOAA.

MpenopbunTenHW NpeanasHn MepKU N TexHuyecka
MHdopMaumsa, BUXTe Ha rbpba Ha 3apsaAHOTO
yCTPONCTBO.

3anaserte Te3n MHCTPYKUUM 3a 6baeLla
ynotpe6a.

nPEﬂynPE)KnEHVIE
CTeHHUAT KOHTaKT TpsibBa Aa ce Hamupa B
61130CT 4O YCTPOMCTBOTO M Aa UMa NleceH
AOCTBMN A0 Hero.

— W3non3BaiTe caMo B CyXu MOMELLEHHUS.

— [euaTta TpsibBa Aa ce HarnexaaT, 3a Aa cTe
CUTYPHW, Ye He ce UrpasT C NpoayKTa.

— AKO YCTPOMCTBOTO Ce NOBPEAN, YHULLOXETE ro.



— Hwkora He n3nonssaiTe NOBpeAeH WY rpewweH
USB kaben 3a 3axpaHBaHe, Tbil KaTo MOXe Aa
nospeau ypeaa v ia yBpeau yCTpoWCTBOTO BU.

PeMOHT Ha NpoAyKT

He ce onuTBaiTe Aa nonpasBuTe NPoAyKTa camu,
Tbil KaTO OTBApPSHETO UM OTCTPaHSIBAHETO Ha
NOKPMUTMETO MOXE Aa BM M3JI0XM HA OMacHO
BMCOKO HampexXeHue Uan Apyru puckose.

TEXHUYECKU AAHHU

Tun: ICPSW5-17EU-1

Bxoasiwa mowHocT: 100-240VAC, 0.5A
U3xopaswa mowHocT: 5V DC

3a ynotpeba camMo B 3aTBOpPEHM NOMeLlLeHnsa
MakcuMmanHo o6wo

HaTtoBapBaHe: 3400 mA

MakcuManHo HaToBapBaHe

Ha USB-u3xopa: 2400mA

Mpounssoauten: IKEA of Sweden AB

Anpec: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN
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CUMBONBT CbC 3a4packaH Kol 3a oTnagbum
O3HayaBa, Ye apTUKYbT cnejBa Aa ce U3XBbpIn
OTAENHO OT 6uToBUTE OTNaAbUMW. APTUKYIBLT TPsibBa
nfa 6bae npefajeH 3a peuMKInpaHe B CbOTBETCTBME
C MECTHUTE npaBuna 3a U3XBbPJSHE Ha OTNaabLu.
KaTto oTaensite o6o3HayeHUTe apTUKynn oT butosute
oTnaabLu, BUE cnomaraTte 3a HamansBaHeTo Ha
KonmMyecTsaTa OTnaAbLUK, NpejaBaHn B CMeTULLa
WK 3a nsrapsiHe, 1 ceexzaaTe A0 MUHUMYM
NoTEHLUMANHUTE OTPULIATENTHN Bb3AENCTBUA BbPXY
YOBELLKOTO 3/paBe U OKosiHaTa cpeaa. Mons,
obbpHeTe ce KbM MarasuH MKEA 3a noeeye
MHdOopMauus.



HRVATSKI

Karakteristike punjaca

— Puni 3 uredaja istovremeno.

— Jedna USB uti¢nica moze pruziti do 2400 mA
snage.

Upute za upotrebu

— Spojiti adapter na zidnu uti¢nicu, umetnuti
USB kabel, jedan po jedan, u prazne utore, a
druge krajeve spojiti na uredaje koji trebaju
punjenje.

— Za punjenje koristiti samo preporucene USB
kablove, osteceni kabel je potrebno zamijeniti.

Dobro je znati

— Duljina i kvaliteta USB kabla utjecu na vrijeme
i u¢inak punjenja.

— Potpuno je normalno da se uredaji tijekom
punjenja zagriju. Kad se uredaji potpuno
napune, postupno ¢e se ohladiti.

— Vrijeme punjenja ovisi o kapacitetu baterije
uredaja, razini punjenja, starosti baterije i
temperaturi u prostoriji.

46

Temperatura za odlaganje: od -20 °C do 25 °C.
Radna temperatura: od 0 °C do 40 °C.
Iskljuciti punjac iz struje prije ¢iS¢enja i kad se
ne koristi.

Ocistiti punjac¢ vlaznom krpom. Nikad ne
uranjati punjac u vodu.

Preporu¢ene mjere predostroznosti i tehnicke
informacije, vidjeti poledinu punjaca.

Sacuvati ove upute za buducée potrebe.

UPOZORENJE:

Zidna se uti¢nica mora nalaziti blizu opreme i
mora biti lako dostupna.

Koristiti samo na suhim mjestima.

Djecu ne ostavljati bez nadzora kako se ne bi
igrala s proizvodom.

Ako je proizvod ostecen, unistit ¢e se.

Ne koristiti ostecen ili neispravan USB kabel
za punjenje zato $to to moze oStetiti uredaj za
punjenje i uredaj koji se puni.



Servisiranje proizvoda

Ne pokusavati popravljati proizvod jer otvaranje ili
micanje poklopca moze izloziti visokom naponu ili
drugim opasnostima.

TEHNICKI PODACI

Vrsta: ICPSW5-17EU-1

Ulazna snaga: 100-240VAC, 0.5 A
Izlazna snaga: 5V DC

Samo za upotrebu u zatvorenom
Maks. ukupna snaga: 3400 mA
Maks. snaga po

USB uti¢nici: 2400 mA

Proizvodaé: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81
Almhult, SVEDSKA
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Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se
proizvod ne smije odlagati u komunalni otpad.
Proizvod se mora predati na recikliranje u

skladu s lokalnim propisima o zastiti okolisa koji
se odnose na odlaganje otpada. Odvajanjem
oznacenog proizvoda od komunalnog otpada
pomaze se smanjivanju koli¢ine otpada koji se
odvozi u spalionice ili na odlagalista te smanjuje
negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okoli$. Za vise
informacija kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.



EAAHNIKA

XapakTnpioTIKA QOpPTIOTH

— ®opTilel TAUTOXPOVA 3 CUOKEUEG.

— Mia povo 8Upa USB pnopei va napéxel popTio
pEXPI 2400 mA.

0dnyieg xpAong

— ZUVOECTE TOV JETAOXNHATIOTH PEUPATOG TNV
npila, TonoBeTnoTe Ta kaAwdia USB éva npog
€va OTIG EAEUBEPEG UNOBOXEG KAl OTO AAAO
AKPO OTN CUOKEUN Mou BEAETE va POPTIOETE.

— KaTta tn gpopTIion XpnoidonolsiTe povo éva
OUVIOTWHEVO KaA®dIo USB yia Tn ouokeun oag
Kal avTIKATAaoTAOTE APNECWG TA EAATTWHATIKA
KaAwdia.

TiI npénel va yVWpPigeTe

— To WAKOG Kal n noloTnTa Tou kKaAwdiou USB
ennpealouv TNV TaxUTNTa GOPTIONG KAl TNV
anodoaon.

— O1 ouokeuég pnopei va BeppavBolv kaTa Tn
@OpTIoN. AUTO €ival anoAUTWE PUCIOAOYIKO Kal
6a kpuwoouv 0Tadiakd NAAl HOAIG GOPTICTOUV
NARPWG.

— Oeppokpaacia anobnKeuong GopTIOTH:

-20°C £wg 25°C.
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— Oegpuokpacia AeiIToupyiag QopTIOTH:
0°C éwg 40°C.

— ANooUVOEDTE TOV POPTIOTNH ANd TNV NNyn
Tpo®odoaiag npiv Tov KaBapiouo kal 6tav de
xpnoiponoligitai.

— Tia va kaBapioeTe TOV QOPTIOT, OKOUMIOTE WE
€va eAaepa Bpeypévo navi. MoTe pn BubileTe
TOV (POPTIOTH OTO VEPO.

SUVIOTOHEVA NPOANNTIKA HETPA KAl TEXVIKA
dedopéva, OeiTe To NiCwW WEPOC TOU QPOPTIOTH.

AnoOnkeUOTE AUTEG TIG 03NYiEg yia
HeAAOVTIKRA XpAON.

MPOEIAOMOIHZH:

— H npila npénel va BpiokeTal KOVTA oTOV
€E0NMAIOPO Kal va gival eUkoAa npoaBacipn.

— XpnoigonoleiTe povo og ENpég ToNoBETIEG.

— Ta naidia 6a npénel va eniBAénovTai yia va
diac@alileTal 6TI dev naiouv WYE To Npoidv.

— Eav n ouokeun éxel @Oapei npénel va
KATaoTpaQEi.



— T1oTE Un xpnoldonolgiTe €va @Bappévo n
ENATTWHATIKO KaA®SI0 USB yia ¢opTion, KaBwg
auTo pnopei va npokaAéael {nUiaG 0Tn CUOKEUN
0ag.

ENIOKEUN NPOIGVTOG

Mnv npoonaBroeTe va ENICKEUACETE AUTO TO
npoiov Povol oag, kabwg To dvolypa f n agaipeon
KaAUupaToG punopei va oag ekBEoel og enikivduva
enineda Taong f aAAoug KivoUvoug.

TEXNIKA AEAOMENA

Tonog: ICPSW5-17EU-1

Eicodog: 100-240VAC, 0.5A

‘E§0d0g: 5V DC

Na ecwTEPIKA XpRon HOVO

M£yioTOo CUVOAIKO opTio: 3400 mA
MéyioTo popTio ava 8upa USB: 2400 mA

KataokeguaoTng: IKEA of Sweden AB

A1g0Buvon: Tax. Bupida 702, SE-343 81
Almhult, ZOYHAIA
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To gUpBOAO e To diaypappévo TpoxnAaTo Kado
unodelkvUEl OTI TO NPoidV XpeldleTal €10IKN
diaxeipion andppiyng anoBARTwv. To npoidv
NpENel va avakuKAwBEi cUPPWVa PE TOUG TOMIKOUG
nepIBaAAovVTIKOUG Kavovigpoug. AlaxwpifovTag
£€va npoiov pe autd To gUPPBoAO, CUPBAAAETE OTN
HEiwan Tou Oykou TwV anoBARTWV Nou oTEAvovTal
OTa anoTEQPPWTAPIA I TOUG XWPOUG UYEIOVOUIKNG
TAPNG KAl EIOVETE TIG APVNTIKEG CUVENEIEG

oTNnV uyeia kai To nepiBaAAov. Ma NepICCOTEPEG
nAnpo@opieg, aneubuvbeiTe o€ éva KaTaoTnua
IKEA.



PYCCKWUMA

XapaKTepuCTUKM 3apsiAHOro ycTpoicTBa
— O6ecneynBaeT 0AHOBPEMEHHYIO 3apsaKy 3
YCTPOWCTB.

— OanH USB-pa3beM MOXeT AaBaTb TOK Harpysku

A0 2400 MA.

MUHCTPYKLMM NO UCMOJIb30BaHUIO

- HO,CLKHEOLWITG afanTep NUTaHUsS B HAaCTEHHYIO
po3eTky. 3atem BcTaBbTe USB-wWwHYp B
cB060AHbIN (-ble) pa3beM (-bl) (0AUH 3a
APYTWM), @ APYroW ero KoHel, NoAKIUYNTE K
3apsxaeMoMy yCTPOUCTBY.

— [Onsa 3apsakun ncnonb3ynTe Tonbko USB-
WHYP, PEKOMEHA0BAHHbIV ANS 3apsKaeMoro
YCTPOWCTBa, NOBPEXAEHHbIE LHYPbI
Heo6xo0AMMO 06a3aTeNbHO 3aMeHATb.

MonesHas nHpopmaunsa
OnvHa n kavyectBo USB-wHypa BAMSIOT Ha
CKOpPOCTb Y 3 DEKTUBHOCTb 3apAAKN.

— B npouecce 3apsiiku yCTpOWCTBa MOTyT
HarpesaTbCs. 9TO HOPManbHO. 10 OKOHYaHUK
3apsiAiKN OHM MOCTEMNEHHO OCTbIHYT A0
HOpMasnbHOW TemMnepaTypbl.

— TemnepaTypa xpaHeHus 3apsiAHOro
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ycTpovicTtea: oT -20 °C go 25 °C.

— Pabouas TemnepaTypa: ot 0 °C go 40 °C.

— Tepep o6cnyxuBaHneM, a Takxe Ha Nnepuoabl
HEWCNoNb30BaHUS OTKOYaWTe YCTPONCTBO OT
ceTu.

— [lpoTupainTe yCTPONCTBO BNAXHOW TKaHbIO.
Hukoraa He norpyxaiTe yCTPOWCTBO B BOAY.

PekoMeHAyeMble Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTU U
TEXHUYECKYI0 MHpOopMaLuio cM. Ha obopoTe
3apsAHOro ycTpoicTaa.

CoxpaHUTe 3TU UHCTPYKLIUM AN CNPaBoOK B
AanbHeWwWweM.

BHUMAHME:

BaxHO, 4TO6bl YCTPOWCTBO pacnonaranocb
OKOJ10 CTEHHOW pO3€eTKM, K KOTopow obecneveH
nerkuii gocTtyn.

— Wcnonb3yiTe TONbKO B CYXUX MOMELLEHUSAX.

— [eTun fonxHbl 6bITb NOA4 NPUCMOTPOM, YTO6bI
VUCKIOYNTb BO3MOXHOCTb UCMOJIb30BaHNS
yCTpOWCTBa ANSA UTpPbl.

— Ecnu ycTpoicTBO NoBpexaeHo, ero
Heo6Xxo0AMMO yTUNN3NPOBaTh.



— Hukoraa He Ucnonb3yiTe NOBPEXAEHHbIN NN
HeucnpaeHbIi USB-LWHYp, Tak Kak 3TO MOXeT
cTaTb NPUYMHON NOBPEXAEHUS YCTPOUCTB.

O6cny>xmBaHue ycTpoincTea

He nblTaiiTecb caMoOCTOSITENIbHO PEMOHTMPOBATL
[laHHOE YCTPOMICTBO, Tak Kak BCKpbITWE Koprnyca
MOXEeT NPUBECTMU K MOPAXEHUIO 3TEKTPUYECKUM
TOKOM W IPYrUM OMacHbIM NOCNEACTBUAM.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKAN
Mogenb: ICPSW5-17EU-1.

Bxop: nepemeHHbI Tok 100-240 B, 0.5 A.
BbIXoA: NOCTOSHHbIN TOK 5 B.

TonbKoO ANA NCNONb30BaHUA B NOMELLEHUMN.
Makc. cyMMapHbIi

TOK Harpy3sku: 3400 MA.

Makc. TOK Harpysku

USB-pasbema: 2400 MA.

U3srotosutenn: UKEA od CeBupen AO.

Anpec: Box 702, S-343 81,
ALMHULT, WBeuuns.
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3Ha4yoK ¢ nsobpaxkeHnem nepeyepkHyToro
MYCOPHOIO KOHTe/Hepa Ha Konecmkax
o6o3HavaeT Heob6Xo0AMMOCTb YTUAN3NPOBATb
[aHHOe n3jenune oTAeNbHO OT HbIToBOro Mycopa.
N3penne HeobxoanMo caaBaTb Ha nepepaboTky
B COOTBETCTBMM C HOPMaTNBaMM MECTHOIO
3aKoHoaaTenbcTBa. MpaBuibHas yTuamsauns
obecrneunsaeT CoKpalleHne KomMyecTsa Mycopa,
Hanpas/sSieMOro Ha MycopocxKuraTesibHble
nNpeanpuaTUs U CBaNIKW, U CHUXAeT NoTeHLUManbHoe
HeraTMBHOE B/INSIHWE Ha 30pPOBbe YenoBeka

1 OKpyXatoLlyto cpeay. bonee nogpobHas
nHdopMauus — B MarasnHe UKEA.



YKPAIHCbKA

XapaKTepuCcTUKKN 3apsAAHOro NPUCTPOIO
— 3abe3nevye ogHOYacHy 3apsaKy 3 NpUCTPOIB.

— USB-po3’eM Moxe AaBaTu CTPYM HaBaHTaXeHHS

[0 2400 MA.

IHCTpPYKUIii 3 BUKOPUCTAHHA

— TigknoyiTe agantep 40 HaCTiHHOI pO3eTKun.
BcTtaBTe kabeni USB y BinbHi po3’emn oanH
3a O4HWM, a iHWI oro KiHUi NiagKAOYiTE A0
NpUCTPOIB, AKi BU Xo4eTe 3apsanTu.

— [ns 3apsaaku BUKOPUCTOBYITE TiNbkun kabenb
USB, pekOMeHAO0BaHWUM ANS 3apAAHUX
NPUCTPOIB, MNOWKOAXEHI LWHYPU HEOBXIAHO
060B’A3KOBO 3aMiHIOBaATH.

Ao6pe 3HaTH

— LWBnAKICTb Ta iHWI XapakTepucTukun
3apsaAXaHHS 3anexaTb Big A0BXUHKU kabento
USB Ta 1ioro sikocTi.

— Mia yac 3apsaxaHHa NpUCTPOi MOXYTb
HarpiBaTucs. LUe uinkom HopMmanbHo. Konu
NPUCTPI NOBHICTIO 3apsAUTbCS, AOro
TemnepaTypa NocTynoBO 3HU3UTLCS.

— Temnepatypa 36epiranHs: Bia -20°C po 25°C.

— Po6oua TemnepaTypa: Bia 0°C go 40°C.

52

Bia'eaHaliTe 3apsaaHUn NpUCTPIR Bia po3eTky,
SIKLLO MOro HeobxigHO NoYncTuUTK abo Ko BiH
He BUKOPUCTOBYETHCS.

o6 nounctutn Bnpi6, NpoTpiTh 11Or0 BOAOro0
TKaHuHO. He gonyckaiTe 3aHypeHHs
3apsAAHOro NPUCTPOLO y BOAY.

TexHiYHi XapakTepucTuku Ta pekomeHaauii 3
TeXHikn 6e3nekn ANBITbCSA Ha 3aAHil CTOPOHI
BUpoby.

36epiraiTe Lo IHCTPYKLUiO ANS Nofanbloro
BUKOPUCTaHHSA.

3ACTEPE)XEHSA:

MpucTpint cnia po3TawoByBaTn NO6AN3Y CTIHHOT
poO3eTKM, A0 AKOi MOXHa Nerko AictaTuchb.
BvKOPUCTOBYMNTE TiNbKN B CYXUX MPUMILLLEHHSX.
3a aiTbMM HeobxigHO cniagkyBaTH, Wo6
BUKJIIOYNTU MOXJIMBICTb BUKOPUCTaAHHS BUPObY
ANS rpu.

AKLWO NPUCTPIN NOWKOAXKEHO, MOro HeobxiagHO
yTunizysaTu.

Hikonn He BMKOpUCTOBYITE NOWKOAXEHNN abo



HecnpaBHU kabenb USB, ocKinbku Le Moxe
NpU3BECTM A0 NOWKOAXKEHHSA NPUCTPOIB.

O6cnyrosyBaHHA BUpo6y

He HamaraWTecsi cCaMOCTIiHO peMOHTYBaTH

uer BMpi6, 0CKiNbKM BIAKPUTTA KOPNyCy MOXe
NPpU3BECTU A0 YParKeHHS eIeKTPUYHUM CTPYMOM Ta
BUHWUKHEHHS Hebe3neyHnx cuTyauin.

TEXHIYHI AAHI

Twun: ICPSW5-17EU-1

Bxip: 3MiHHWI cTpym 100-240 B, 0,5 A

Buxia: nocTiintHuii ctpym 5 B

TiNnbKKM ANA BUKOPUCTAHHSA B NPUMillleHHI
Makc. cyMapHUiA CTPYM HaBaHTaX>XeHHA:
3400 MA

Makc. cTpyM HaBaHTaxeHHs USB-po3’ema:
2400 MA

Bupo6Huk: IKEA of Sweden AB

Appeca: KomnaHisa IKEA, n/c 702,
S-343 81 EnbMmxynbT, LBeuUin
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MantoHOK i3 3aKkpecneHUM KOHTEUHEPOM AN
CMIiTTSl Ha KoJlecax O3Hauvae, Wo npeameTr
HeobXiAHO BUKMAATM OKpeMo Bia NobyToBMX
Biaxoais. MNpeameT HeobXiaHO 34aTH Ha
nepepobneHHs BiANOBIAHO A0 MiCLEBMX NONOXEHDb
woAo0 yTunisauii Biaxoais. Bigokpemnwooun
rnosHayeHu npeamert BiA NobyTOBMX BiAXOAIB,

BW AomnoMoxeTe 3mMeHWwnTn o6’eM Biaxoais,

SKi BiANpaBNAOTbCSA Ha CMITTECNANOBasbHI
CTaHuii abo 3Banuuia, Ta AONOMOXETE 3MEHLINTH
NOTEHUINHWIA HeraTUBHWIA BNMB Ha 340pOB’'S
NI0AVHN Ta HaBKOJMLLHE cepeaoBuLle. 3a
AeTanbHo iHbopMaLi€ld 3BEPHITLCA A0 MarasunHy
IKEA.



SRPSKI

Odlike punjaca

— Puni 3 uredaja istovremeno.

— Jedna USB uti¢nica daje najvise
2400 mA.

Uputstva za upotrebu

— Povezi strujni adapter na zidnu uti¢nicu, utakni
USB kabl jedan po jedan u slobodne otvore, a
drugi kraj povezi s uredajem koji zelis$ puniti.

— Prilikom punjenja upotrebljavaj samo USB kabl
preporucen za tvoj uredaj i odmah zameni
ostecene kablove.

VaZne napomene

— Duzina i kvalitet USB kabla utic¢u na brzinu
punjenja i rad.

— Uredaji se mogu zagrejati tokom punjenja; to
je sasvim uobicajeno, a ohladi¢e se postepeno
posto se potpuno napune.

— Temperatura za ¢uvanje punjaca:

-20°C do 25°C.
— Radna temperatura: 0°C do 40°C.
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— Izvadi punjac iz struje pre CiSéenja i kada ga ne
upotrebljavas.

— Prebrisi ga vlaznom krpom da ga ocistis.
Nikada ga ne potapaj u vodu.

Preporucene mere opreza i tehni¢ke podatke vidi
na poledini punjaca.

Sacuvaj ova uputstva za buduce potrebe.

UPOZORENJE:

— Zidna uti¢nica mora biti blizu opreme i mora
biti lako dostupna.

— Proizvod upotrebljavaj samo na suvom mestu.

— Decu treba nadgledati i sprediti da se igraju
proizvodom.

— Ako je proizvod ostecen, treba ga baciti.

— Nikada za punjenje ne upotrebljavaj oste¢en
ili neispravan USB kabl jer to moze oStetiti
uredaje koji se pune i proizvod.



Servisiranje proizvoda

Ne pokusavaj samostalno popraviti proizvod jer se
otvaranjem i uklanjanjem poklopaca mozes izloZiti
visokom naponu ili drugim opasnostima.

TEHNICKI PODACI

Model: ICPSW5-17EU-1

Ulaz: 100-240VAC, 0.5A

Izlaz: 5V DC

Samo za upotrebu u zatvorenom
Maksimalna jaéina: 3400 mA
Maksimalna jacina

po USB uti¢nici: 2400mA

Proizvodaé: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81
Almhult, SVEDSKA
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Simbol precrtana kanta na toc¢kovima upucuje

da dati proizvod treba odloZiti odvojeno od
ostalog otpada u domacinstvu. Proizvod treba
predati na reciklazu u skladu s vazecéim propisima
za odlaganje otpada i zastitu Zivotne sredine.
Odvajanjem oznacenog proizvoda od otpada iz
domacdinstva pomazes da se smanji obim otpada
koji se izrucuje na spaljivanje i deponiju, a time
¢e$ umanjiti neZeljeni uc¢inak na ljudsko zdravlje i
zivotnu sredinu. Radi blizih obavestenja, molimo
obrati se robnoj kuci IKEA.



SLOVENSCINA

Lastnosti polnilnika

— Istocasno polni 3 naprave.

— Posamezna USB-vrata omogocajo obremenitev
do 2400 mA.

Navodila za uporabo

— Prikljuci napajalnik v vti¢nico, vstavi USB-kabel
v prosto reZo in nato Se v napravo, ki jo Zeli$
polniti.

— Za polnjenje uporabljaj USB-kabel, ki je
primeren za tvojo napravo. Ce se kabel
poskoduje, ga takoj zamenjaj.

Dobro je vedeti

— DolZina in kakovost USB kabla vplivata na
hitrost polnjenja in delovanje.

— Med polnjenjem se lahko naprave segrejejo,
kar je povsem normalno. Ko bodo napolnjene,
se bodo ohladile.

— Temperatura med shranjevanjem:
od -20 do 25 °C.

— Temperatura med polnjenjem:
od 0 do 40 °C.
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— Ko polnilnik ni v uporabi ali ga Zelis odistiti, ga
izkljudi iz elektri¢cnega napajanja.

— Polnilnik ocisti z vlazno krpo. Nikoli ga ne
potapljaj v vodo.

Priporocljivi previdnostni ukrepi in tehni¢ni podatki
so navedeni na zadnji strani polnilnika.

Shrani ta navodila za kasnej$o uporabo.

OPOZORILO:

— Stenska vti¢nica mora biti v blizini opreme in
zlahka dostopna.

— Uporabljaj le v suhih prostorih.

— Otroke je treba nadzorovati in poskrbeti, da se
ne igrajo s polnilnikom.

— Ce se kabel poskoduje, zavrzi celoten izdelek.

— Nikoli ne uporabljaj USB-kabla, ki je
poskodovan ali ne deluje pravilno za polnjenje,
saj to lahko okvari pripomocek in poskoduje
napravo.



Popravilo izdelka
Izdelka nikoli ne popravljaj sam, saj se z
odpiranjem ali odstranjevanjem pokrova lahko

izpostavis visoki napetosti ali drugim nevarnostim.

TEHNICNI PODATKI

Tip: ICPSW5-17EU-1

Vhodna napetost: 100-240 V AC, 0.5 A
Izhodna napetost: 5V DC

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Najvecja skupna

obremenitev: 3400 mA

Najveéja obremenitev

posameznih USB-vrat: 2400 mA

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB

Naslov: Box 702, SE-343 81
AImhuIt, SVEDSKA
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Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni,
da izdelek ne spada med obicajne gospodinjske
odpadke. Izdelek je treba zavreci oziroma
reciklirati v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi
predpisi. Z lo¢evanjem odpadkov se zmanjsa
koli¢ina odpadkov v sezigalnicah in na smetiscih
in s tem morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo
zdravje in okolje. Dodatne informacije so na voljo
v najblizji trgovini IKEA.



TURKCE

Sarj ozellikleri

— Ayni anda 3 cihazi sarj eder.

— Tek bir USB gikisi 2400 mA’a kadar yuk
saglayabilir.

Kullanim talimatlari
— Gug adaptérind duvar prizine takiniz, USB
kabloyu bogluklara birer birer takiniz ve diger

ucunu da sarj etmek istediginiz cihaza takiniz.

— Sarj ederken yalnizca cihaziniz igin dnerilen
bir USB kablosu kullaniniz ve hatali kablolari
derhal degistiriniz.

Bilmekte fayda var

— USB kablosunun uzunlugu ve kalitesi, sarj
hizini ve performansini etkiler.

— Sarj sirasinda cihazlar isinabilir; bu tamamen
normaldir ve tamamen sarj olduktan sonra
yavas yavas soguyacaklardir.

— Sarj cihazi saklama sicakhgi: -20°C - 25°C

— Sarj aleti galisma sicakhgi: 0°C - 40°C
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— Temizlemeden 6nce ve kullaniimadiginda sarj
cihazini glic kaynagindan gikariniz.

— Sarj cihazini temizlemek igin nemli bir
bezle siliniz. Sarj cihazini kesinlikle suya
batirmayiniz.

Onerilen ihtiyati tedbirler ve teknik veriler igin sarj
cihazinin arkasina bakiniz.

Bu talimatlari ileride kullanmak
lizere saklayiniz.

UYARI:

— Duvar prizinin ekipmanin yakininda bulunmasi
ve kolayca erisilebilir olmasi gerekir.

— Sadece kuru yerlerde kullaniniz.

— Cocuklar, Grtnle oynamamalarini saglamak igin
denetlenmelidirler.

— Uriin hasar gérirse atiimaldir.

— Sarj etmek igin hasarli veya yanhs bir USB
kablosu kesinlikle kullanmayiniz; aksi halde
Urtine ve cihaza zarar verebilir.



Uriin servisi

Kapaklarin agilmasi veya sokilmesi sizi tehlikeli
voltaj noktalarina gotirebilecedinden veya diger
risklere maruz birakabileceginden, bu Grinu
kendiniz tamir etmeye galismayiniz.

TEKNIiK BiLGi

Tip: ICPSW5-17EU-1

Giris: 100-240VAC, 0.5A

Cikis: 5V DC

Sadece i¢ mekan kullanimi
Maksimum toplam yiik: 3400 mA
USB cikis basina

maksimum yiik: 2400mA

Uretici: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81
Almhult, SWEDEN
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Uzerinde garpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép
kutusu sembold, o Urinin ev atiklarindan ayri
olarak ¢6pe atilmasi gerektigini belirtir. Urtin,
cope atilmasi gerektiginde geri déntistim igin
yerel gevre dliizenlemesi kurallarina uygun olarak
cOpe veya toplama noktalarina birakilmalidir. Bu
sembole sahip trtnlerin dogru bir sekilde ¢cépe
atilmasi, yakma veya depolanma igin génderilen
atik miktarinin azalmasina ve insan sagligi ve
cevre lzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza
indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi igin,
IKEA madazasi ile irtibata geginiz.
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